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træffer de kontraherende parter i overensstem- 
melse med de i fællesskab vedtagne procedu- 
rer beslutning om en ændring af det relevante 
bilag, der giver de kontraherende parters 
transportvirksomheder tilladelse til gensidig 
adgang til markedet for godstransport ad vej 
på lige vilkår. 

I gyldighedsperioden for aftalen mellem De 
Europæiske Fællesskaber og Østrig om trans- 
port med jernbane og ad vej berører fremtidige 
ændringer af nærværende aftale ikke de bestå- 
ende gensidige rettigheder for adgang til mar- 
kedet, som er omhandlet i artikel 16 i aftalen 
mellem De Europæiske Fællesskaber og 
Østrig om transport med jernbane og ad vej, 
og som er fastsat i de bilaterale aftaler mellem 
på den ene side Østrig og på den anden side 
Finland, Norge, Schweiz og Sverige, medmin- 
dre de pågældende parter træffer anden afgø- 
relse. 

Fælleserklæring 
om konkurrencereglerne 

De kontraherende parter erklærer, at gen- 
nemførelsen af EØS-konkurrencereglerne i sa- 
ger, der henhører under EF-Kommissionens 
ansvarsområde, er baseret på eksisterende EF- 
kompetencer suppleret med bestemmelserne i 
aftalen. I sager, der henhører under EFTA-Til- 
synsmyndighedens ansvarsområde, er gen- 
nemførelsen af EØS-konkurrencereglerne ba- 
seret på aftalen om oprettelse af denne myn- 
dighed og på bestemmelserne i aftalen. 

Fælleserklæring 
om artikel 61, stk. 3, litra b), i aftalen 

De kontraherende parter erklærer, at EF- 
Kommissionen ved afgørelse af, om der kan 
indrømmes undtagelse i henhold til artikel 61, 
stk. 3, litra b), tager hensyn til EFTA-staternes 
interesser, og EFTATilsynsmyndigheden tager 
hensyn til EF-medlemsstaternes interesser. 

Fælleserklæring 
om artikel 61, stk. 3, litra c), i aftalen 

De kontraherende parter tager til efterret- 
ning, at selv om en region ikke anses for støtte- 
berettiget i henhold til artikel 61, stk. 3, litra a), 
og ifølge de kriterier, der gælder for analysen i 
første fase i henhold til litra c)(jf. Kommissio- 
nens meddelelse vedrørende metoder for an- 

vendelse af EØF-Traktatens artikel 92, stk. 3, 
litra a) og c), på regionalstøtte, EFT nr. C 212 
af 12.8.1988, s. 2), er det muligt at foretage en 
undersøgelse på grundlag af andre kriterier, 
f.eks. en meget ringe befolkningstæthed. 

Fælleserklæring 
om støtte ydet via EF's strukturfonde eller andre 

finansieringsinstrum en ter 

De kontraherende parter erklærer, at finan- 
siel støtte til virksomheder fra EF's struktur- 
fonde eller bistand fra Den Europæiske Inve- 
steringsbank eller andre lignende finansi- 
eringsinstrumenter eller fonde ydes under 
overholdelse af bestemmelserne om statsstøtte 
i aftalen. De erklærer, at der på anmodning af 
en af tilsynsmyndighederne skal finde udveks- 
ling af information og synspunkter sted om 
disse former for støtte. 

Fælleserklæring 
om litra c) i protokol 27 til aftalen 

Den meddelelse, der er omtalt i litra c) i pro- 
tokol 27 til aftalen, skal indeholde en beskri- 
velse af det pågældende statsstøtteprogram el- 
ler enkelttilfælde med alle de nødvendige op- 
lysninger til, at der kan foretages en passende 
vurdering af programmet eller tilfældet (af- 
hængigt af de pågældende statsstøtteelementer 
såsom støttetype, budget, modtager og varig- 
hed). Desuden skal begrundelsen for indled- 
ning af proceduren i artikel 93, stk. 2, i Trakta- 
ten om Oprettelse af Det Europæiske Økono- 
miske Fællesskab eller den tilsvarende proce- 
dure i henhold til en aftale mellem EFTA-sta- 
terne om oprettelse af EFTA-Tilsynsmyndig- 
heden meddeles den anden tilsynsmyndighed. 
Informationsudvekslingen mellem de to til- 
synsmyndigheder sker på grundlag af gensi- 
dighed. 

Fælleserklæring 
om skibsbygning 

De kontraherende parter vedtager, at de 
indtil udløbet af gyldighedsperioden for syv- 
ende direktiv om støtte til skibsbygningsindu- 
strien (dvs. ved udgangen af 1993) afstår fra at 
anvende de almindelige regler om statsstøtte, 
der er fastsat i artikel 61 i aftalen, på skibsbyg- 
ningsindustrien. 

Artikel 62, stk. 2, i aftalen såvel som proto- 


